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Hirdetések dijszabás szerinti árban közöltetnek. 

A villanytelepek kulturmissziója és iparfejlesztési 

hatása, 

épen úgy Segesvárt, Medgyesen, Nagyszebenben s még 

a szomszéd Szászsebesen is. 

Ha a fenntemtitett iparok fejlődéseit kutatjuk, látni 

fogjuk, hogy mindenütt, hol nem volt a gőz és villany- 

A modern technikának főelve az, hogy a természeti erő, a természeli erő adta ezen városokban az eszközt, 

erőket fölkeresse és hogy azokat, a hol feltalálja, prak- mellyel boldogulni lehet. 

tikusan felhasználja. A zseniális Edisonnak, kit az emberiség legna- 

Ez által új tőkét nyernek az emberek és az em- gyobb jótevőjének lehet nevezni, a villanyerőt oly mó- 

beri erő lesz megkimélve, ami fontos. don sikerült alkalmaznia, hogy azt gépek hajtására fel 

Ez által jobb munkát nyerhetünk, mert bizony a lehet használni, ez oly óriási jelentőségü felfedezés, 

fáradt és sanyargatott test nem bir gondolkozni és pon- hogy csak a jövő bir erről tiszta képet adni, 

os munkát végezni. 

Ha végig sétálunk az egyes iparos muühelyekben, 

tkülönösen vidéki városokban, hol a szegény iparos la- 

kásával senki sem törödik - mit látunk? 

Az iparos, mint azt ipara megkivánja, kézzel, sőt 

lábbal pótolja a szükséges munkaerőt, rendesen az ud- 

var hátsó helyiségében, hol dolgozó mühelye van és ez 

az iparos rendesen sápadt, roskatag testtel távozik ké- 

sőn este a müűhelyéből. 

Ilyen sanyargatott egyedektől egészséges utódok
at 

várni nem lehet. 

Vannak ugyan hasznos törvényeink, de ezek in- 

de ez egyszersmind forduló pont is az iparfejlesztés 

történetében. 

Eddig csak a gazdag gyárosok, kik sok pénzt fek- 

tettek be, gőzgépekkel birtak haszonnal járó ipart fel- 

mutatni. 

De most a villanyerő által a szegény elhagyott kis 

iparos is kaphat olcsó erőt, mert nem kell nagy és 

drága berendezés, ha egy központ szolgáltatja azt. 

Ha az úgynevezett villanytelepek, melyek ezen 

erők központját képezik, önzetlen kezekben vannak és 

nem haszonleső, érdekhajhászó módon müködnének, ak- 

kor mindenki boldogulna és e tudomány hasznossága 

kább az ideális irányt követik, az ideálizmustól pedig a 

valóságig óriási a távolság. 

Nálunk Erdélyben az ipar gyermekkorát éli és kü- arisztokráczia finom orrával megérzi 

llönösen a szászoklakta 

közkincscsé válnék. 

De sajnos, ez nem igy van, mert a hires pénz- 

a villanyerőknek 

városokban van legjobban és előnyös, financziális oldalát és a hol lehet engedélyeket 

legalaposabban kifejlődve, mert tudományos ala- igyekszenek nyerni, hogy ezen hasznos erőt ők hasz- 

pon nyugszik, ezen praktikus, jozan és erélyeséletű 
em- nálják ki, nem főként iparpártolás czéljából, hanem 

berek féltve őrzik apáról fiúra szálló gyári titkukat és pénzszerzésre. 

ügyes legyen az, ki ezen praktikus emberek mühelyei- 

ben tanulni akar. 

Pénzember előtt nincs ipar, csak haszon, a ha- 

szon az istenük, vallásuk. Azért az államnak közbe kel- 

Nézzük csak Brassót, ott találunk posztó-, papir-, lene lépnie, hogy ezen úgynevezett ipartelepeket vagy 

gép-, szappan-, petroleum-, paraffin- és többféle gyárat; maga az állam, vagy pedig az illető városok kezeljék, 

melyek önzetlenül minden iparosnak, hol kell ingyen 

villanyerőt adna. 

Ha én egy iparosnak, ki józan, és szorgalmas, in- 

gyen erőt adok, azt el nem zálogosíttatja és el nem 

adhatja, de igen is tizszer annyi munkát bir ugyan azon 

idő alatt végezni, mint azelőtt és gyarapodása csaknem 

bizonyos. 

A villanytelep áldásos müködesét látjuk Nagysze- 

benben, hol több mint 50 kisiparos dolgozik villany- 

erővel. 

Gyulafehérvár egyedül csak az Európa szálloda 

használja favágásra, és a vendéglős minden iparosnak 

szivesen mutatja a gép müködését. 

Hogy eddig ezen fontos, és hatásos muukaerőt és 

ipartényezőt nem használták iparosaink ki, annak egy- 

tészről az értelmes munkaerő felhasználási módjának 

nem tudása, másrészt a villany társaságok áldatlan érd
ek- 

hajhászata és az iparhatóságok könnyelmüsége az oka.
 

Az iparon, a kis iparon kell segiteni, de hamar, 

mert a késedelem veszedelmes és végzetes lehet. 

Glück Ignácz, 
mérnök. 

A várbeli püspöki székes- 

egyház restaurácziója. 

Most, hogy az ősrégi, történelmileg nevezetes s 

épitészeti szempontból úgyszólva unikam számba menő 

püspöki székesegyhaáz szakszerű restaurációjának elő- 

munkálatai javában folynak, igen sok látogatója, de ta- 

lán még több hivatlan kritikusa akad ezen munkálatok- 

nak. A szakértő építészek, régészek csak úgy teremnek 

naponkint, mint jó eső után a gomba. 

Játék. 

Játszadoz a gyermek 

S vágyó tekintettel 
Nézi a játékot... 

S szedi szerte-széjjel. 

S csak mikor szétszedte, 

Akkor veszi észre: 

szerint, éppen társadalmi hivatása van s a becsületsér- 

tési kereseteket tárgyaló biróságok létjogosultságát iga- 

zolja. Hiába itélik el, vannak, kik készek szenvedni érte. 

Mindenütt akad, ki ennek a hivatásnak szenteli magát s 

önként teljesíti ezt a mártir-missziót. 

És csodálatos, hogy a nők mindig hajlandóbbak a 

mártiromságra, mint a férfiak. Mintha a természettől 

azért volnának jobb beszélő képességgel s munkabiróbb 

nyelvvel megáldva, hogy ezáltal megkiméljék (avagy tán, 

hogy legyőzzék) az erősebb nemet. Legalább ezt lát- 

Elromlott a játék, 

Nem játszhatik véle. 

Férfinak az öröm 
Olyan mint a játék, 
Ha óvja, kiméli: 

Van, a mivel játsszék. 

De hát ő is addig 

Vizsgálja örömét, 

Amig - mint a gyermek 

Játekát - töri szét. 

Ferenczi István. 

Zengő Márton, az igazságszerető férfi
ú. 

- A ,Vidéki fotografiák"-ból. - 

Irta: Ferenczi István. 

Általános tapasztalat, hogy a kofaság az egész vi-
 

szik mutatni az, hogy amint a korral haladnak, mind 
nagyobb kedvvel s több szakértelemmel foglalkoznak e 

mesterséggel az asszonyok. 

Hogy-hogy nem, azonban a férfiak közül is kerül 

ki egy-egy ilyen nem férfias foglalkozást üző alak, kinek 

nyelve a legtöbbet használt szerszáma. Hanem az ilyen 

aztán túl is tesz az összes asszonyokon. Mint ahogy 

csak nagy ritkán akad férfi, ki a szakács mesterségre 

szánja magát, de ez aztán le is főzi az egész rántás- 

keverő asszonyi népet: úgy e téren is messze kimagas- 

lik a férfi azok közül, akik a kofaságot rendes minden- 
napi foglalkozásként merő életszükségletből űzik. 

Ő müvészetté emeli azt s csupa kedvtelésből, a 
maga és mások gyönyörködtetésére elmondja neked, 
hogy mások mi hibát találnak benned s viszont azok- 
nak azt mondja el, hogy te miként vélekedel róluk. 

Még csak el sem kell mondanod, amit gondoltál; kita- 

lálja ő a te gondolataidat s azt a maga módja szerint 
feldolgozva hozza forgalomba. 

S ilyen kiváló képességekkel megáldott lelek min- 

. 

lágon, ahol beszélni tudó emberek vannak, mindenütt den valamirevaló városban, községben terem. Idegen 

astatisztika helyen jársz s ismerni akarod? Kérdezd meg csak a 

legelső embertől, kivel találkozol s az rögtön megmu- 

tatja neked, de óva is int: 

- Ez ő, de nem ajánlatos szóba állani vele. 

Ilyen nevezetes férfiú nálunk, Verebesen, t. cz. 

Zengő Márton úr. Hogy hivatalos állására nézve mi, 

nehéz megmondani, mert ha százféle más teendője 

volna is, a százzal nem foglalkozna annyit, mint ezzel 

az eggyel. S mert ha akármi is volna, világi czimek 

mint a közvélemény soha sem tudná őt másként hivni, 

mint ahogy állandó foglalkozása után már egyszer el- 

nevezte. 

Különben a kofáskodás ősi mesterségének gyakor- 

lásában a társadalmi állás, rang s más ilyesmi nem ké- 

pez akadályt. Iparengedély nélkül üzheti azt pap, tanár, 

czivil és katona. . . Gyárilag folytathatja a szegény 

ember is; nem kell hozzá sok pénz, csak nagy száj. 

Ámbárhogy itt is igaz: akinek több van, annak több 

adatik. Mert aki nagyobb vagyonnal bir, vagy ősi neve, 

magas állása, czime, czimere alatt rendezi be az üze- 

met: az a mellékkörülményektől függetlenebbül hozhatja 

forgalomba ipari termékeit s a siker nagyobb reményé- 

vel győzheti le a versenytársakat. 

Akihez nekünk szerencsénk van, t. cez. Zengő Már- 

ton úr első tekintetre közönséges tuczatembernek lát- 

szik. Középtermetű, telt arczu, kövéres, hizásnak induló 

alak. Kora meghatározhatatlan; nem látszik meg rajta 

az idő. A szürkülő hajszálak az évek nagyobb számát 

jelezhetnék ugyan, de a fürge, eleven, fiatalos testmoz- 

gás meghazudtolja azt. 

Azt mondják, hogy a kövér ember jó ember, ked- 

ves ember. Nohát én soha nem ismertem szabály alul 

Sirolin 
Emeli az étvágyat és a testsülyt, megszün- 

teti a köhögést. váladékot. éjjeli izzadást. 

köhögés, skrofulozis. influenza 
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva. 

Minthogy értéktelen utánzatokat is kinálnak, kérjen mindenkor 

„Roche" eredeti csomagolást. 

Tüdöbetegségek, hurutok, szamár- 

Kapható orvosi rendeletre a gyógyszertárak- 
ban. - Ára üvegenkint 4.- korona. 

F. Homanun-La Reche á Co. Iasel (svájt)
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Az egyik leghangosabb s egyszersmind leghivatla- 
nabb műkritikusnak a szót csakugyan a torkába fojtotta 
a kolozsvári „Ellenzék" aug. 17-iki számában, annak 
kitünő tollú, gyfehérvári levelezője. Ez az úr ugyan most 
nagyhangú frázisokban törekedik az ölő gúny nyilai elől 
menekülni s úgy lép föl, mintha ő találta volna föl a 
Göneczöl szekerét. Ám jegyezze meg magának, hogy aki 
a gyfehérvári székesegyház történetében csak annyira 
jártas, hogy még ma is eredeti állapotban fekvő feje- 
delmi csontvázakat keres annak imitt-amott bőven lé- 
tező sirüregeiben stb. stb., az jobb, ha a tájképfestés 
nemes művészeténél marad, mert föltéve, hogy ehhez 
egy kissé többet ért, mint egyébhez, nem teszi ki ma- 
gát közkaczajnak tájékozatlanságát kendőzni hivatott 
nagyképüsködésével. 

De ne vegye tőlünk rossz néven t. laptársunk, a 
,Közmüvelődés" sem, ha kijelentjük, hogy referense őt 
is ezen munkálatokra nézve tévesen informálta, irván 

legutóbbi számában a következőket: „"Igen kár, hogy a 

kivett csontokat több más helyen talált csonttal egy 
egy halomba rakták. A csontoknak ez az össze-vissza 
dobálása nemcsak a kegyeletet sérti, de tudományos 
szempontból is elitélendő." Mert ez határozottan téves 
állitás és ezzel szemben a való tény az, hogy csakis a 
templom külső környékében, mint régi köztemető helyen 
talált, semmi történelmi vagy régészeti nevezetességgel 
nem biró, teljesen elkorhadt csontokat gyüjtette egy lá- 
dába össze a művezető, hogy azután a meghatározandó 
helyen újból eltemettessenek; a templom belsejében ta- 
lált csontok azonban, mint előkelő személyek csontjai a 
velök együtt talált érdekes tárgyakkal együtt külön-külön 
szedettek össze, pontosan leltároztattak, a leletek helye 
pedig körülményes és szakszerű leirással megjelöltetett, 
a megejtendő tudományos vizsgálat czéljából. Hogy pe- 
dig ez igy és nem máskép történt, annak legszavahihe- 
tőbb tanubizonyságát Pósta Béla dr. kolozsvári egye- 
temi tanár és kitünő régész szolgáltatta, ki a kultusz- 
miniszter úr megbizásából az említett leletek tudomá- 
nyos vizsgálatát eszközölni fogja s aki e czélból folyó 
hó 16-án megjelenvén városunkban, úgy a munkálatok 
vezetésében tapasztalt rend, mint a leletek mintaszerű 
kezelése fölött teljes elismerésének adott kifejezést. Le- 
gyen tehát megnyugodva t. laptársunk és minden ér- 

deklődő, hogy a mi információnk szerint, nevezett mun- 

kálatoknál kegyeletlenség, vagy a tudomány szempont- 

jából elitélendő mulasztás sem eddig nem történt, sem 

ezután történni nem fog. 

Hogy hivatott és hivatlan kritikusok, mint minde- 

nütt, ugy itt is voltak, vannak és lesznek, az bizonyos. 

De hát mi van a világon több, mint kritikus? Azonban 

azt tartja az egy kissé triviális, de találó közmondás : 
s a karaván halad." 

Azon értékes letetre, mely Békési Károly kolozs- 
vári egyetemi magántanár fennemlitett kritikus urat oly 
szertelen entuziázmusba hozta, s más egyebekre nézve, 
a kellő szakértői felvilágositást nemsokára meg fogja 

kapni a tudományos világ s a - puzgó kritikus. 

UJDONSÁGOK. 
Gyulafehérvár, 1907. augusztus 22. 

- Személyi hirek. Novák Ferencz kir. taná- 
csos polgármester e hó 16-án Nagy-Almásra a státusi 
birtok megvizsgálására elutazott, honnét e hóo 20-án 
estve tért vissza. - Imets F. Jákó apátkanonok-fő- 
esperes tusnádi fürdőzéséről hazajött. - Dr. Posta 
Béla egyetemi tanár a székesegyházhan végzett ásatá- 
sok megtekintésére a napokban városunkban időzött. - 

Dr. Békéssy Károly egyetemi m. tanár a napokban 
szintén városunkban volt. 

- Kinevezés. A földmivelésügyi miniszter Dezső 
Zsigmond nagyenyedi m. kir. főerdészt erdőmegterré, 
Szalántzy László gyulafehérvári m. kir. erdészt fő- 
erdésszé kinevezte. 

- Áthelyezés. Az erdélyi róm. kath. státus 
igazgatótanácsa Kulcsár Ferencz főgimnáziumi rendes 

tanárt saját kérésére Brassóba helyezte át. 

- Halálozások. Bimbea János, kisbirtokos, helyi 
lakos 1907. aug 14-én, 58 éves korában elhalt. - Oana 

János cs. és kir. tüzér, 21 éves, szintén augusztus hó 

14-én saját szolgálati fegyverével főbe lőtte magát. - 
Őzv. Müller Károlyne szül. Ferenczi Borbála, Müller 
Lajos helyi czipészmester édes anyja 1907. évi augusztus 
hó 18-án 71 éves korában, - Szakács Juliánna, hajadon 

varrónő, Szakács Elek kir. törvényszéki fogházőr leánya 
augusztus 19-én 24 éves korában és - özv. Kocsis 
Miklósné szül. Hoffinger Berta, Kocsis Miklós kir. tör- 
vényszéki jegyző édes anyja 1907. augusztus hó 20 án 
elhaltak. 

- Nagyboldogasszony napja. Augusztus 15-én, 
Nagyboldogasszony napján ünnepi isteni tisztelet volt a 
székesegyházban. A misét dr. Ujfalusi József apátkano- 
nok tartotta. A szent beszédet dr. Vass Albert theologiai 
tanár mondotta a tőle már régen megszokolt ügyesség- 
gel és nagy tudással. Mint minden évben, ez alkalom- 
mal is sok bucsus volt a templomban, kik vidékről 
jöttek. 

- A király születés napján a székesegyház- 
ban ünnepélyes istentisztelet volt az összes hatóságok 
és katonaság képviseltetése mellett. A legénység is ki- 

rukkolt. Mise alatt ágyuval lőttek és disztüzet is adtak. 
Délben a katonaság diszebédet tartott - czivilek nem 
voltak - mely alkalommal a királyt éltetve, huszonnégy 
ágyulövést tettek a tüzérek. 

- Szent István napja. Szent István napján 
az összes czivíl hatóságok és katonaság képviseltetése 
mellett ünnepélyes istentisztelet volt a székesegyházban. 
A misét Tamási Áron apátkanonok mondotta, a szent 
beszédet dr. Vass Albert tartotta. 

- Udvözlő szavak. Lapunk egy lelkes barátja 
abból az alkalomból, hogy politikai lappá alakult át 
lapunk, következő üdvözletet küldte: 

„Gratulálok és szerencsét kivánok a Gyfehérvári 
Hirlap ujabb vállalkozásához. A szélesebb s talán a 
siker több reményével biztató munkakörben kitartást, 
erőt, jó és önzetlen pennákat! Adjon Isten segedel- 
met hozzá. 

Magam politikával nem foglalkozom és igy nem 
szólhatok a dologhoz. Más téren azonban kitartok és 
szolgálatára állok - ameddig lehet." 

Köszönjük a szives üdvözletet s őszintén óhajt- 
juk, hogy az „ameddig lehet még sokáig tartson. Az 
Ön lelkes támogatása bennünket a legmélyebb hálára 
kötelez. 

- Bokréta ünnepély. Szép ünnepélyt rende- 
zett Fehér Lajos épitész, a törvényszéki palota épitője 
munkásaival együtt. Az úgynevezett „"falegyen ünne- 
pélyt tartották meg, mely alkalommal lovag Oelberg 
Ottó kir. táblai biró, helyettes törvényszéki elnök az 
állam által kiutalványozott s minden munkás egy napi 
bérének megfelelő munkadiját kiosztotta. A férfi mun- 
kások a napidij mellett czigarettát és szivart is kaptak, 
az asszonyok meg a lányok fejkendőt. A kiosztás után 
tánczra kerekedtek s vigan lejtették a ropogósnál ropo- 
gósabb csárdásokat. Ilavay István egy kecskeméti kőmi- 
ves munkás ügyes beszéddel köszöntötte fel a megje- 
lenteket. Dicséret érdemli Fehér Lajos épitészt, mert 
munkásai között a jó egyetértést mindenkoron megtar- 
totta, nemkülönben iparkodott mindenkit munkájának 
megfelelően dijazni. 

- Az egyetemi ifjúság mulatsága. A vá- 
rosunkban időző egyétemi hallgatók fényes nyári mulat- 
ságot rendeznek e hó 25-én a sétatéri ,„Vigadó" nagy- 
termében. Előre is felhivjuk az egész város közönségé- 
nek figyelmét erre a mulatságra, mert egy ilyen nagyobb- 
szabásu mulatság már régen nem volt a városban. Más 
városokban az egyetemi ifjuság minden évben szokott 
mulatságot rendezni, ami az évadnak legsikerültebb mu- 
latsága szokott lenni. Nálunk ez lesz az első próba, re- 
méljük, hogy fiatal egyetemi polgáraink nem fognak 
csalatkozni a fehérvári publikumban s egy minden te- 

t.. 
ainetka n. 

akkora kivételt, mint itt. Hiszen t. cz. Zengő Márton 

urat kövérnek is lehetne nevezni, annyira hizásnak in- 

dult: de hogy valaki jó embernek, kedves embernek 

nevezte volna, ez még a saját családja körében sem 
történt meg soha. 

Mert a látszat gyakran csal. Bizony nem tuczat- 

ember ő; határozottan egyéniség. Kedélyesnek látszó 

kerek arczából hosszú előrehajló orr nyulik ki, mintha 

arravaló volna, hogy mindenbe beleüsse. Szemei foly- 
ton rebesnek, mint a ragadozó madárnak, lesve a pré. 
dát. Fülei nem tulságos nagyok, de élesek, a halkan su- 
sugó szót is megértik. Szaglása meg éppenséggel remek, 
megérzi a legkisebb nyomot, mely valami friss szenzá- 
cióhoz vezet. Páratlan szimatja, dehogy engedné azt 
másnak. 

Nincs bankett, mulatság, nagyobbszabásu muri, 
melyről ő előre ne tudna mindent s utólagosan ne be- 
szélne még többet. Az ilyesmi a legkedvesebb alkalom 
neki az adat gyüjtésre, valamint a már feldolgozott 
anyag közrebocsatására. 

Borozás közben hamarább megnyilik a sziv, köz- 
lékenyebb az ember. Óh ez a legkedvezőbb terrénum 
neki. Lát, néz, figyel, szimatol, hallgatódzik, hol, amint 
lehet. Amit négyszem közt mondottál másnak s abból 
ő melletted elmenve egy elejtett szót felkap, el nem 
mulasztja azt annak átadni, akit az közvetlenül érdekel, 
de akinek még sem kellett volna megtudni azt. 

Te csak bámulsz, mikor ismerőseid egyszer csak 
kerülni kezdenek s csak későre és veletlenül ha rájösz, 
hogy az ő szives közremüködésének köszönheted jó em- 
bereid neheztelését, elhidegülését s azt, hogy egyre ri- 
degebb lesz a társaságos élet. 

De meg ne próbáld kikezdeni vele. Bizonyosan ő 
áll az erdő felől. Ő mindig urát tudja adni annak, amit 
mondott. Ha tán az illető elfeledte is volna, ő biztosan 
emlékezik. Mert hát ő csak a tiszta igazságot szereti. 
Azért ő az igazságszerető férfiú. Az igazságot is csak 
azért vizsgálja meg minden oldalról, hogy semmi se 
maradjon elrejtve abból s napfényre jöjjön minden, ami 
egyszer igaz. 

zata m .... 

Elkergetted a cselédet? Ő azt rögtön tudja s meg- 
dicsér érte, hogy nem tartod házadnál azt a tekergőt, 
szájast; másoknak aztán elmondja, hogy nem ülhet ná- 

lad a cseléd, mert éhezteted, vered, nem fizeted. 
Adósságod van? Ő is veled együtt sajnálkozik, 

hogy mások miatt bajba kerültél s hordozod a terhet; 
odább azonban azt is elmondja, hogy soha meg nem 
szabadulsz az adósságtól, mert pazarolsz te is, felesé- 
ged is s tovább nyujtóztak, mint takarótok elér. 

Megtörtént eljegyzésed? A legszebb szavakkal gra- 
tulál neked, de mások előtt aggodalmaskodva sorolja 
fel hibáitokat, hogy nem vagytok egymásnak valók. S 
ha sikerül szétbontani a frigyet, még köszönetet vár, 
hogy olyan kedves szolgálatot tett. 

Megbukott a fiad? Ő a legelső, ki melegen érdek- 
lődik és elitéli a tanárok szigoruságát; de alig megy 
tovább, elmondja, akivel találkozik, hogy csuda, hogy 

csak két szekundát kapott a fiú, olyan nagy szamár, 
különben hát az édes apja sem volt okosabb. 

Kitaláltál maradni? Ő az, aki nagy ártatlan kép- 
pel elujságolja feleségednek, hogy hol mulattál az éjjel; 
azután pedig bizalmasan elmondja itt is, ott is min- 
denkinek, ki szabadulni nem tud előle, hogy a murinak 

utána miként kaptatok az asszonnyal össze s még aki 

ott volt sem tudja úgy a részleteket, amily pontosan ő 

felsorolja. 
Oda égett a rántás, sótalan a leves, lyukas a czi- 

pőd, fested a hajad, nem kapsz favágót stb. stb. Ő 
mindezt tudja és másoknak is tovább adja. Ugyanarról 
a dologról beszel veled is, mással is, csakhogy itt is, 
ott is más szempontból tárgyalva a dolgot. De hát 
úgyebár az nem változtat rajta, ha ilyen vagy olyan 
szinüű üvegen nézi a dolgot? Akár nagyitó, akár kicsi- 
nyitő szemüveggel vizsgálja az igazságot, az igazság 
igazság marad, úgy-e? S nincsen-e igazsága ? 

S nincsen-e ehhez joga? A kőnek is van joga, 
hogy a háztetőről a fejedre essek, az istennyilának is, 
hogy valakibe beleüssön. De sem a kő, sem az isten- 
nyila nem okoskodik, csak megy a maga utján. Ő azon- 

ban megfontolja, amit akar s öntudatosan csinálja, 
amit tesz. 

Hiába akarod kikerülni, nem tudszszabadulni tőle. 
Rosszabb a ragadálynál. Beléd kapaszkodik, mint a vér- 
szipó s le nem vetheted, mig tele nem szivta magát. 
Nem haragszik meg, ha lepirongatod, megszidod; ha 

szemébe mondod, hogy nem hiszel neki, hogy nem aka- 

rod hallani; eltüri a legerélyesebb rendreutasitást is, 
sőt bizalmas körben még egy-két nyaklevest sem veszen 
zokon: csakhogy elmondhassa, amit elmondani akar. 

Megtörtént már, hogy olyan - különben jól meg- 
érdemelt - pofont kapott, hogy mind a két szeme 
szikrát látott attól, de azért, mikor mások nógatták, 
hogy vegyen elégtételt, méla rezignációval mondá: 

- Csak ezért? Hiszen ez tréfa volt! 
Akarod látni t. cz. Zengő Márton urat? Nézz ki 

az ablakon, ott van az utczán. Menj a kávéhazba, a 
körbe, a fürdőbe, a sétatérre . . . ott talátod, ott van 
ő mindenütt 

Ott van most is a kaszinó társalgójában, mert ott 
van a legtöbb ember. De éppen csak e perczben érke- 

zett ide, s kikerülve a sarokasztalnál félrevonulva be- 

szélgető pár embert, odahuzódik, ahol legsürübb a tömeg. 

A verebesi adó, vagy (t. cz. Zengő Márton úr 
tudná megmondani, hogy melyik) hivatalhoz új főnököt 
neveztek ki s erről akar tudni mindenki valamit. Ma ez 

napirenden levő egyetlen főtárgy. 

T. cz. Zengő Márton úr elemében van. Sem nem 
kérd, sem nem hall, siet elmondani a maga legközvet- 
lenebb, legmegbizhatóbb értesüléseit, hogy milyen em- 

ber az új főnök. 

- Hogy az nem is konyit hivatalához, azt sem 
tudja mi a hivatalvezetés. No, hiszen lészen itt felfor- 

dulás, hogyha eddig nem is lett volna. 

- Hogy durva, paraszt, erőszakos, ki cselédjének 

nézi hivatalnok társait s ezáltal akarja eltakarni, hogy 

nem ért semmit hivatalához. 
- Hogy fösvény, zsugori, irigy, kitől elpusztulhat 
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kintetben szép és kedves mulatságban
 lesz majd részük. 

A meghivókat a napokban szetküldik. 

fJönnek a honvédek. E hó 24-én délelőtt 

városunkba érkezik a kolozsvári Z1-ik honvédgy
alogezred, 

nemkülömben egy üteg tábori tüzérség és egy század 

honvédhuszárság. Négy napig fognak városu
nkban lenni. 

A honvédzenekar ittléte alatt minden estve fog a séta- 

téri kioszkban játszani. 

Vadászok öröme. Az ősziesre vált mezőket 

különös zaj verte fel. Megszólaltak a sokáig pihent va- 

dászfegyverek. Megkezdődött a nyulászás ideje. A szen- 

vedélyes Nimródok örömmel akasztották 
vállukra a sok 

állás után ujra rendbehozott brugókat s vigan indultak 

neki a mezőségnek az izgatottságtól ficzkán
dozó kutyák- 

kal. A tapsifülesek között pedig volt nagy riadalom. 

Különösen a fiatalja között, amelyek nemcsak, hogy 

néhány sörétet nem kaptak a bőrük alá, de még fegy- 

verdurranást se hallottak. Majd fognak hallani még 

eleget. Többet is mint szeretnének, mig majd végre le 

nem teriti őket a vadászruhába öltözött kérlelhetetlen 

halál ... Nimród büszke fiai azonban nem fogják fel 

ilyen tragikusan az esetet, vig pohárcsengés és anek- 

dotázás közben fogyasztják el a fáradságos szenvedély 

zsákmányát. 

- Állvány leomlás. A napokban Baruch Mór 

háztulajdonos házánál munkaközben az egyik állvány 

leomlott s maga alá temetett három munkást. Szeren- 

csére azonban egyiknek sem történt semmi komolyabb 

baja sem. 

rüz. Hétfőn délután telefoni értesitést kapott 

a tüzoltó őrség, hogy ég a Mendel-féle borbándi határ- 

ban lévő téglagyár. Az értesítésre a tüzoltók egy géppel 

azonnal kivonultak s sikerült a tüzet annyira lokalizálni, 

hogy egy kis szin égett csak le. A tüz valószinüleg 

gyujtogatásból eredt. A csendőrök erősen nyomoznak. 

- Adakozás. Löbl Mihály bérkocsi tulajdonos 

8 koronát ajándékozott a városi árvaháznak. Löbl egy 

szegény iparos ember s mégis szivesen tette a tőle 

tényleg nagynak nevezhető ajándékot. Sokan megjegyez
- 

hetnék ezt a dolgot a gazdagok közül s egyszer-egy
szet 

nekök is eszökbe juthatna a szegény árvaház. 

- Utólagos felülfizetés. Jónász Mihály a 

tüzoltó egylet mulatságára 2 koronát felülfizetett. A pa- 

rancsnokság ezuton mond köszönetet az adakozónak. 

- Szobor gróf Leiningen-Westerburg Ká 

rolynak, az aradi 18-ak egyik hőslelkü daliájának. Ma- 

gyar nemzetünk kegyeletét, háláját és nagylelküségét 

fogja hirdetni első sorban az a szobor, melyet szabad- 

ságharczunk egyik kiváló alakjának, a vitéz katonának 

és hőslelkü vezérnek: gróf Leiningen-Westerburg Ká- 

rolynak, a vértanu halált szenvedett ifjú hősnek emlé- 
zzzzeyyaesza 

a városban minden jótékony egylet, huumanus intézmény, 

mert minden jónak ellensége lesz. 
- Hogy ez nem is csoda, hiszen semmiféle nem- 

zetsége nem volt magyar; ő is csak később tanult meg, 
de még most sem tud jól magyarul. 

- Hogy rövidlátó, hogy tele adóssággal, hogy 

igen-igen nagyon szereti az italt s amint mondják ta- 

lán még a felesége is iszik.. 

A többiek, kik máskor menekülni szoktak t. ez. 

Zengő Márton közlései elől, most meglepetve nézik s 

figyelemmel hallgatják. Dehogy szakitaná félbe valame- 

lyik! Senki sem szól közbe, legfönnebb csak egyik- 

másik vág biztatólag oda a szemével, hogy csak rajta, 

tovább, mondja, amit még tud. 

És t. cz. Zengő Márton úr örvendve, hogy ily 

nagy és figyelmes hallgatóságra talált, beszél tovább 

tűzzel, hévvel, hogy az új főnök bizony feleségével 

együtt szereti az italt, hogy vén, totyakos, veszekedő ... 

Csak akkor áll meg az alkalmi szónok az új fő- 

nököt ismertető beszéde közben, mikor a sarokasztal 

mellől az egyik ide figyelő úri ember oda áll a szónok 

elé s a többiek érthető nevetése mellett úgy mutatkozik 

be t. cz. Zengő Márton úrnak: 

- No hát izé... uram, én vagyok az az mj 

főnök. 

- Bocsánat, uram, mentegetődzött a beugrott 

t. cez. Zengő Márton úr, - mert hát nem úgy értettem, 

. magam sem hittem, amit mások mondottak s az- 

tán csak látui akartam, hogy ki ül fel neki.. 

A mentegetődzés nem sok haszonnal járt. Az új 

főnök nem is hallgatott reá. Mások pedig annál jobb- 

izüen nevettek a nagy kofa megérdemelt lefőződésén, 

minél inkább dühöngött az. 

De azért t. cz. Zengő Márton úr nem hagyta ma- 

gát; azzal az erős elhatározással siet a vész helyéről 

tovább, hogy majd megszapulja ezeket még ezért. 

Mert hát, hogy a Zengő Mártonok ilyenek, akár- 

hogyan is hivják őket. ; 

(Vége.) 

kére akar állitani. Vegyünk részt mi is nemzetünk eme 

dicső tényéből, járuljunk hozzá fillereinkkel a hőslelkü 

vitéz szobrának előállitási költségeihez. Nyujtsunk se- 

gédkezet a nemes feladatra vállalkozóknak, hogy szép 

tervük mielőbb megvalósuljon- Kiadóhivatalunkban egy 

gyüjtőivet tett le a szoborbizottság, melyen a nemes 

czélra adakozni lehet. Itt közöljök a lelkes szózatot: 

Felhivás. Emeljünk szobrot gróf Leiningen-Westerburg 

Károlynak, az aradi 18-ak hőslelkű daliájának! Idegen 

név, idegen a nyelve is, de magyar a jelleme! Neje 

és gügyögő gyermekei magyarrá tették érzését, magyar- 

hont vallotta hazájának és vértanuhalált halt érte. Ha 

más érdeme nem volna ennek az európai kírályi csalá- 

dokkal rokonságban állott férfiunak, csak az, hogy mi- 

dőn Magyarország igaz ügyétől eltántoritani akarták, ő 

azt felelte: „megesküdtem az ország alkotmányára, a 

haza zászlajára, adott eskümet meg nem szegem", már 

ez is tiszteletet biztositana számára. Nem szegte meg! 

Nemesen, bűszkén halt meg alig 30 éves korában. Oh 

magyar szabadság! az ifju Frangepán Ferencz óta hány 

ily ártatlanul kioltott ifju hős véréből táplálkozol te! 

És te magyar nemzet! hányszor feledted el szabadság- 

hőseidet! De most. . . mintha tisztultabb volna a lég- 

kör, nemesebb a nemzeti érzés; ébredj tehát álmaidból, 

hálád és kegyeleted adóját siess leróni .. . mig nem 

késő. Állitsak föl ennek a hősnek is a szobrát, itt 

Törökbecsén, ahol e hazát magáénak vallotta előszöri 

itt, ahol nagylelkü nejét, alig gagyogó kis gyermekeit el 

kellett hagynia, itt ezen a vidéken, ahol katonai erényeit 

bemutatta. A 19-ak mindegyikének szobrot kell emelni, 

most a mienken van a sor. Szobrot, mely hírdesse a 

hősök dicsőségét, tanitson hüségre, tántorithatlan haza- 

szeretetre; szobrot, mely hirdesse a magyat nemzet 

háláját, nagylelküségét és kegyeletét; szobrot, mely jel- 

képezze a magyar nép szabadságát, alkotmányát. A 

magyar haza igaz fiaihoz fordulunk segitségért, hogy 

legyenek gyámolitóink czélunk elérésében. Nem kérünk 

nagy áldozatot, csak fillérekért esedezünk. Kérjük e haza 

honleányait, ífjuságát, iparos és kereskedő világát, a 

nemzettest erejét képező városi és falusi polgárait, szedjék 

össze áldozati filléreikét és küldjek be nekünk. És mi 

nem kételkedünk, hogy polgártársaink megértenek ben- 

nünket, hogy nekünk kötelességünk e szobrot felépiten, 

itt az ország végvideken, a hol osztályrészül jutott a 

sorstól, hogy mi őrködjünk hazánk szabadsága, nemze- 

tönk nyelve, államunk alkotmánya körül itt kell 

felállitani intő például, hogyha ismét megszólalna a 

vész harangja, vagy az Ő üzenete, hogy akkor mind- 

nyájan ott legyünk! Óh jöjj hát nemzetünk filléreiddel, 

hogy mentől hamarabb állhasson e szobor, mely bár 

nema ajakkal, de annál ragyogóbb fenysugárral hirde
sse 

a magyar nemzet szabadság: és honszerelmét. A gyüj- 

tött összeget kérjük postautalványon a Törökbecsei 

takarékpénztár részvenytársaság névre, a gyűjtőiveket 

pedig még azon esetben is, ha adományok nem jegyez- 

tettek volna, a gyüjtőiven levő czim alatt 1907. évi 

oktober hóo 15-dikig beküldeni. Kelt Törökbecsén, 1907. 

márczius hóban. A szobor bizottság. 

- A gyulafehérvári izr. népiskolában a 

beiratások f. évi szept. 1., 2. és 3. napjain d. e. 8-tól 

12-ig és delután 2-től 5-ig a hitközség tanácstermében 

lesznek megtartva. Ugyanekkor lesznek a fölvételi és a 

javitó vizsgák is. A rendes tanitás szept. 4-én reggeli 

8 orakor veszi kezdetét. Tandij egy évre 90 kor. és a 

beiratási dij 1 kor. A tandij fele és a beiratási dij a 

fölvételnél azonnal fizetendő le; mig a tandijnak a má- 

sik fele 1907. évi február 1-én válik esedékessé. Az I. 

osztályba csakis hat évet betöltött gyermekek vétetnek 

föl, kik korukat születési tanusitvánnyal tartoznak iga- 

zolni; melyet a beiratás czéljára az áll. anyakönyvi hi- 

vatalok dijmentesen fognak a szülőknek kiszolgáltatni. 

Felsőbb osztályokba lépő, vagy más iskolából jövő ta- 

nulók iskolai bizonyitványaikat tartoznak fölmutatni. 

Tandij kedvezmény- és mentesség iránti kérések az is- 

kolaszék elnökségéhez intézendők. Egyben megjegyezte- 

tik, hogy minden tanuló - kívétel nelkül - beiratás- 
kor az oszt. tanitói nyugdij intézet javára 30 fillért kö- 

teles befizetni. 

- Tanulmányi kirándulás a pécsi orsz. 

kiállításra. A kolozsvári kereskedelmi és iparkamara 

folyó évi augusztus hó 25-81. napjain a pécsi orsz. 

ipari- és mezőgazdasági kiállitás megtekintése ezéljából 

társas kirándulást rendez. Részt vehetnek a kamra bel- 

és kültagjai, a kamara kerület iparosai, kereskedői, fő- 

nökök és segédek, felnőtt családtagjaikkal együtt. Je- 

lentkezések bezárólag augusztus 22.ig a kamara irodá- 

jához intézendők. A jelentkezett és a csoporttal együtt 

utazó tagok Pécsen elszállásolásáról és a kiállitáson ka- 

laúzolásáról a kamara gondoskodik. A részvétel felté- 

telei és költségei a következők: Kolozsvár -Budapest- 

Pécs és vissza személyvonat II. oszt. jegy ára 34 K., 

gyorsvonat II. oszt. jegy ára 44 K. Pécsen három napi 

elszállásolás iskolában (tiszta ággyal) 420 K. Pécsen 

három napi élelem (reggeli, ebéd, vacsora, ital nélkül) 

10 K. Pécsen három napi kiállitási belépőjegy 8 K., ut- 

közben élelem, ital, más apró költség stb. mintegy 10 

K. Összes költség tehát 71:20 vagy 6120 K. Visszajö- 

vet az ut Budapesten megszakitható, mert a vasuti jegy 

14 napig érvényes. Aki a csoporttól elszakad, vagy a 

társas lakásban, élelmezésben részt venni nem kiván, 

az enemü költségeiről önmaga gondoskodik s a fenn 

jelzett vonatkozó kiadási tételt nem fizeti. A kirándu- 

lásban résztvevőket felhivjuk, hogy szándékukat idejé- 

ben jelentsék be a kamaránál, hogy részükre lakásról 

stb. gondoskodhassunk. 

- Közszemlére kitett kivetési adólajstro- 

mok. Fegyveradó, útadó, föld és ház utáni általános 

jövedelmi pótadó kivetési lajstromok a városi adóhivatal 

helyiségében 8 napi közszemlére kitétettek. Bárki által 

megtekinthetők. 

- Ki akar hadi tengerész lenni? A cs. és 

kir. 50. hadkiegészitési kerületi parancsnokság 2244. 

hadk. számu átiratában arról értesitette tanácsunkat, 

hogy a m. kir. honvédelmi miniszter úr e tárgyban ki- 

adott rendelete értelmében a cs. és kir. közös hadsereg 

részére besorozott ujonczok bizonyos százaléka, katonai 

szolgálat teljesitése végett, a cs. és kir. haditengeré 

szethez osztandó be. Ennél fogva felhivatnak mindazon 

érdekelt ujonczok, kik a haditengerészethez való beosz- 

tásukat önként kivánják, ebbeli nyilatkozatukat, fennt 

idézett parancsnokság irodájában mielőbb, de legkésőbb 

folyó évi augusztus hó 20. napjáig tegyék meg. 

- Magyar Könyv Ujság. Emlitettük már 

lapunkban, hogy Debrecenben egy havonként kétszer meg- 

jelentető irodalmi és müvészeti folyóirat kibocsátását 

tervezik. A terv már valóra vált s a Magyar Könyv Uj- 

ság első száma dús és változatos tartalommal megjelent. 

Beköszöntőjeben a többek között ezeket mondja: A 

midőn a ,„Magyar Könyv Ujság"-ot utnak inditottuk, 

egy czél lebeg előttünk. Ez a czél az, hogy mind azt, 

a mit az irók a kiadókkal vállvetve a tudás és nemesitő 

szorakozás érdekeben tesznek, a Magyar Könyv Ujság" 

révén jusson kellő világitásban a közönséghez. El kell 

ismernünk, hogy ez nehéz feladat, de a kitartás és lel- 

kesedés nem hiányzik belőlünk. Ha azonnal nem is, de 

lassan-lassan lesz eredménye annak a munkának, mely- 

nek elvégzésére az akadályok leküzdésével vállalkozott 

a Magyar Könyv Ujság. A magyar kultura nivós palo- 

tájához néhány téglával akar járulni ez a lap. Az alap 

meg van már, a falak hiányoznak még s az épitkezést 

most folytatja a nemes ambiczióval dolgozó munkás 
sereg, a melyhez mi is csatlakoztunk. A „Magyar Könyv 
Ujság" nem akar más lenni, mint könyvismertető lap, 
a mely nem a száraz akademikus könyvbirálatokkal és 
értekezésekkel óhajtja kitűzött czélját elérni, hanem 

igenis úgy kiván eljutni a magyar könyvolvasó közönség 

szivéhez, hogy könnyed felfogású ismertetések keretében 

számol be az irodalom termékeiről, tájékozást nyujtván 

arról, hogy kinek-kinek milyen könyv való. A „Magyar 

Könyv Ujság az iróknak is szolgálatot akar tenni. Czél- 

jául tüzte ki azon anomáliáknak is a megszüntetését, a 

melyek a nem könyvkiadók utján kiadott könyvek ter- 

jedése körül merülnek fel. Ezen visszásságok közé tar- 

tozik elsősorban az, hogy a közönség a müvek megje- 

lenéséről nem képes tudomást szerezni, mert a napi 

sajtó az események nagy halmaza és egyéb elfoglaltsága 

miatt nem fektethet fősulyt az „irodalom" rovat gazdag 

voltára. Igy tehát az a munka, a melyről nem tud a 

nyilvánosság, nem igen terjedhet túl az iró szük baráti 

körén, bár igen sokszor megesik, hogy éppen ezen el- 

hallgatott írodalmi termékek között akad nem egy igen 

becses és értékes munka, a melyek szerzői megérdem- 

lik a közönség jóindulatát. Bizalommal fordulunk már 

most azokhoz, a kik vállalkozásunk iránt érdeklődnek, 

hogy fáradságos munkánk sikerét jóakaratukkal elősegi- 

teni sziveskedjenek. Előfizetési ára: fél évre 3 korona. 

„A Magyar Könyv Ujság" szerkesztősége és kiadó hi 

vatala. 

- Sszőlősgazdák figyelmébe. Gyulafehérvár 

sz. kír. város tanácsa az 1892. évi XV. t. cz. 3. §-sa 

értelmében ezennel közhirré teszi, hogy azon helyi 

szőlősgazdák, a kik szeszes italok kimérésével és eláru- 

sitásával nem foglalkoznak, saját termésü és házi szük- 

ségletre szánt boraik után az 1894. évi január hó 1-től, 

ha termésük hozzávetőleges átlagát szabályszerü időben 

bejelentik, csak is az előirt borfogyasztási adónak meg- 

felelő részét s pedig a bor után hektoliterenként 5 

korona 38 fillér, bormust és szőlőczefre után 4 ko- 

rona 02 fillér kedvezményes fogyasztási adót tartoz- 

nak fizetni. Felhivatnak tehát mindazon szölősgazdák, a 

kik ezen kedvezményt a folyó 1907. évben igényhe 

óhajtják venni, hogy f. 1907. évi szeptember hó I5. 

napjáig a városi tanács számvevőségénél jelentsék be. 

Ez alkalommal bejelentendő a kedvezményt élvezni ki- 

vánó szölősgazda neve, lakhetye, házszáma, a háztar- 

táshoz tartozók száma, szőlőbirtokának terjedelme hol- 

danként s ölenként, a házi fogyasztásban felhasznált 

bor evi átlagos mennyisége, a folyó évben remélhető 

termés hektoliterekben, az 1907. évtől kezdve nagyban 
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azaz 36 litert tevő mennyiségben eladásra szánt bor 

hektoliterekben. A bejelentés megtétele alkalmával a 

fel egy igazolványul szolgáló bárczát kap, melynek fel- 

mutatása ellenében élvezi a kedvezményt. Ha kedvez- 

ményes adózásra igényt tartó szőlősgazda egész bor 

termelését házi fogyasztásra akarja felhasználni, köteles 

abban az esetben, ha termése öt hektolítert meg nem 

halad bor- és mustfogyasztási adótörvény és szabály 48. 

49. S8. (értelmében) az egész termés után a kedvez- 

ményes adót, szőlőezefrének illetőleg musinak a bor 

és huszfogyasztási adótörvény és szabály 17. §-sa 

értelmében való bejelentés, vagy pedig a bortermés 

szokásos felvétele alkalmával azonnal befizetni. Azon 

szólősgazda azonban, a kinek termése az öt hektolitert 

meghaladja, vagy a ki termésenek egy részét nagyban, 

vagyis az 1907. évtől kezdve legalább is 56 litert tevő 

mennyiségben ohajtja elárusitani, a bor és husfogyasztási 

adótörvények és szabályok hivatalos összeállitásának 

28. és 27. §§-sai értelmében szemle-ivet nyer és az 

adót - a mennyiben adómentes leszámításnak nem 

volna helye - a fennebb idézett összeállitás 42. §-sa 

értelmében a két havonként tartandó rendes leszámo- 

lások alapján fizeti. Nincs azonban kizárva ezután sem, 

hogy az egyes adóköteles szőlősgazdák és adószedésre 

jogositott fél között az adónak átalány szerinti fizetésére 

egyezség jöjjön létre, a mig azonban ily egyezség létre 

nem jött, egyedül a fennt emlitett pontokban körülirt 

megadózásnak van helye. A fenti határidő lejárta után 

bejelentések tekintetbe nem vétetnek. Gyulafehérvár sz. 

kir. város tanácsától, 1907. évi augusztus hó 11. napján. 

No vák, polgármester. 

- Legjobban szeretem a friss telt arcozot." 

Ki nem volna e tekintetben egy véleményen Mephisto-val? 

De mily gyakran nélkülözik fiatal emberek a friss arczot. 

E helyett látni sápadt arczszint és általános gyengeséget, 

anélkül, hogy valamely betegség mutatkoznék. És mégis 

ezen rossz arczszin sulyos tüdőbajnak az előjele. Ily 

esetben tehát „Sirolin-Roche'-t kell venni, amely - mint 

azt számtalan orvos igazolja - a vért javitja, az orga- 

nizmust erősiti, az étvágyat előmozditja és a testet a 

tuberculose behatásától megvédi. ,Sirolin-Roche' gyógy- 

szertárban kapható. 

A ki a zene iránt érdeklődik, az ragadja 

meg az alkalmat s nézze meg Wagner, a hangszer- 

király most ujonan fényesen berendezett üzl
ethelyiségét, 

Budapesten József-körút 15. sz. alatt, mely pazar be- 

rendezésével általánosan feltünest kelt s a kiszolgálás 

itt oly példás, szolid és szakszerü, hogy eme czéget a 

közönség mind sürübben látogatja. 

Nyilttér. 
(E rovat alatt közlöttekért a szerkesztő n

em vállal felelősséget.) 

85 krtól egészen frt. 

Menyasszonyi selyetm 11.5-g meterenkini 
minden szinben, bérmentve és megvámolva h

ázhoz 

szállitva. Dus mintaválaszték postafordultával. 

Henneberg selyemgyár Zürich. 

Nagyon czélszerü útazás alkalmával. 

Rövid használat után nélkülözhetetlen.
 

Egészségügyileg megvizsgálva. 

elt Bécsben, 1887. julius 3-án. 

nélkülözhetetlen 

fogápoló szer. 
Előkelő hygienikusok állitása szerint a fogak és 

aszáj ápolásához egészségünkre nézve nélkü- 

lözhetetlen. Nevezetesen a gyomorbetegségeket 

lehet ezen szer használata folytán elháritani. 

Ennéelfogva a Kalodont, mint leghasznosabb 

szer lett elismerve, melynek antiseptikus hatása 

a fogak tisztitását előnyösebben eszközli, mint 
a mechanikai uton való tisztitás. 

e e 
a : Kérjeingyem 

és bérmentve magyar nyelvü, gazdagon illusztrált főárjegy- 
p zékemet, 3000-nél több rajzzal, mindennemü nikkel-, ezüst- 

; és aranyórák, valamint mindennemű szolid 
arany és ezüst áruk, hangszerek, acél- 
és bőraruk stb-ről eredeti gyári árban. 

p Nikkel remontoir óra K- 
System Roskopf patent óra.. K4.- 

p Svájci eredeti system Roskopf patent K 5.- 
Bejegyzett „Sas Roskopf" nikkel rem. K 7.- 

p Ezüst remontoir óra Glória: művel K 7.60 
Ezüst remontoir óra dupla fedéllel... K 11.50 

p Ébresztőóra K 2.90, Konyhaóra K- 
Schwarzwaldi óra K 2.80. Kakukóra K 8.50 

Minden óráért 8 évi irásbeli jótállás. - Nin- A 
ocsen kockázat! Becserélés megengedve, 

p vagy a pénz visszal 

KONRAD JÁNOS 4 
Elsőóragyár ésszétküldési áruház, 

p Erüx 1244 szám. (Csehország) 

sz. e180-1907. tikvi. 

Hirdetmény. 
Csóra község telekkönyve birtokszabályo- 

zás következtépen az 1867. évi 2579. számtu 

szabályrendelethez képest átalakittatik és ezzel 

egyidejüleg mindazon ingatlanokra nézve, a 

melyekre az 1886. évi XXIX. és az 1889. évi 

XXXVIII. és az 1891. KVI. t.-ez. a tényleges 

birtokos tulajdonjogának bejegyzését rendelik, 

az 1992. XXIX. t.czikkben szabályozott eljá- 

rás a telekkönyvi bejegyzések helyesbbitésével 

kapcsolatosan loganatosittatik. 

E czélból az átalakitási előmunkálat hite- 

lesitése és a helyszini eljárás a nevezett köz- 

ségben 1907. évi szeptember hó 10-én iog 
kezdődni. 

Ennéliogva felhivatnak : 
1. Az összes érdekeltek, hogy a hitelesitési tár- 

gyaláson személyesen vagy meghatalmazott 

által jelenjenek meg és az új tikvi tervezet 

ellen netaláni észrevételeiket annál bizonyo- 

sábban adják elő, mert a régi telekkönyv 

végleges átalakitás után a téves átvezetés- 

ből eredhető kitogásokat jóhiszemü harma- 

dik személyek irányában többé nem érvé- 

nyesithetnek. 

2. Mindazok, akik a tjkvben előlorduló bejegy- 

zésekre nézve okadatolt előterjesztést kiván- 

nak tenni, hogy a telekkönyvi hatóság ki- 

küldöttje előtt a kitüzött határnapon kez- 

dódő eljárás folyama alatt jelenjenek meg 

és az előterjesztéseiket igazoló okmányaikat 

mutassák iel. 

3. Mindazok, akik valamely ingatlanhoz tulaj- 

donjogot tartanak, de telekkönyvi bekebe- 

lezésre alkalmas okirataik nincsenek, hogy 

az átiratásra az 1880. XXIX t.cz. 15-18., 

az 1990. XXVIII. tcz. '., 0., 7. és 9. 

s8§-ai értelmében szükségelt iratokat meg- 

szerezni iparkodjanak s ez okból ügyeiket 

a kiküldött előtt igazolják, vagy oda hassa- 

nak, hogy átruházó telekkönyvi tulajdonos 

az átruházás létrejöttét a kiküldött előtt szó- 

val ismerje el és a tulajdonjog bekebele- 

zésre engedélyt nyilvánitson, mert külöm- 

ben jogaikat ezen az uton nem érvényesit- 

hetik és a bélyeg és illeték elengedés ked- 

vezményétől is elesnek; és 
azok, a kik javára tényleg már megszünt 

követelésre vonatkozó zálogjog vagy egyéb 

megszünt joga van nyilvánkönyvileg beje- 

gyezve, úgyszintén az ily bejegyzésekkel 

terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a be- 

jegyzett jognak törlését kérelmezzék, illetve, 

hogy törlési engedély nyilvánitása végett a 

kiküldött előtt jelenjenek meg, mert ellen- 

esetben a bélyegmentesség kedvezményétől 

elesnek. 
A kir. törvényszék telekkönyvi hatóságától. 

Gyulatehérvárt, 1907. julius hó 25-ik 

napján. 

Présia Romulusz, 
kir. törvényszéki biró. 

Sz. 5636-1907. tikvi. 

Arverési hirdetmény kivonat. 
A gyulafehérvári kir. törvényszék, mint tikkvi ha- 

tóság közhirré teszi, hogy a Gyulafehérvári Takarékpénz 
tár részvénytársaság végrehajtatónak Totolán Györgyné 

sz. Stán Mariczi kisfaludi lakos végrehajtást szenvedő 

elleni 17700 K. tőkekövetelés és járulékai iránti végre- 
hajtási ügyében a kisfaludi 599. sz. tjikvben A T 28., 
25., 26., 20. rdsz. alatti ingatlanok összesen 2434 kor. 
becsárban az árverést elrendelte és hogy a fenut meg- 
jelölt ingatlanok 1907. évi szeptember hó 20 ik 
napján d. e. 9 órakor Kisfalud községházánál megtar- 

tandó nyilvános árverésen a kikiáltási áron alól is el- 

adatnak. 

Az árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
kikiáltási árának 100/0-át készpénzben avagy az 1881. 

LX. t.cz. 42. §-ban előirt árfolyammal számitott és az 

1881. november 1-én 33388. sz. a. kelt I. M. rendelet 2. 
§-ában kijelölt értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, 
vagy annak az 1881. LX. t.cz. 170. §-a értelmében a 

biróságnál történt előleges elhelyezéséről kiállitott sza- 

bályszerü elismervényt átszolgáltatni. 
A kir. törvényszék tikkvi hatósága. 
Gyulafehérvár, 1907. julius hó 26-án. 

A kivonat hitelesésgét igazolja 

Bohuczkvy János, tikkvi kiadó. 

sz. AT12--1907. tikkvi. 

Arverési hirdetmény kivonat. 
A gyulafehérvári kir. törvényszék, mint tikkönyvi 

hatóság közhirré teszi, hogy a Schássburger Geverbe 

Spar und Vorschutz Verein végrehajtatónak ifj. Kovács 

Zsigmond gyulafehérvári lakos végrehajtást szenvedő el- 

leni 1150 kor. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehaj- 

tási ügyében a gyulafehérvári 1005. sz. tjevben A f 6. 

rdsz. alatti ingatlanok összesen 3744 kor. becsárban az 

árverést elrendelte és hogy a fennt megjelölt ingatlanok 

1907. évi szeptember hó 18-ik napján d. e. 9 óra- 

kor ezen kir. törvényszék tikkvi hatóságánál megtar- 

tandó nyilvános árverésen a kikiáltási áron alól is el 

fognak adatni. 

Az árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 

kikiáltási árának 100/0 át készpénzben, avagy az 1881. 

LX. t-cz. 42. §-ában előirt arfolyammal számitott és 

az 1881. november 1 én 3388. sz. a. kelt I. M. rende- 

let 2. §-ában kijelölt értékpapirban a kiküldőött kezéhez 

letenni, vagy annak az 1881. LX. t.-cz. 107. §-a értel- 

mében a biróságnál történt előleges elhelyezéséről kiál- 
litott szabályszerü elismervényt átszolgáltatni. 

A kir. törvényszék tikkvi hatósága. 

Gyulafehervár, 1907. évi julius hó 8-án. 

A kivonat hitelességét igazolja 

Bohuczky János tikkvi kiadó. 

Sz. 602-1907. vhtó. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.- 

cz. 102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a 

gyulafehérvári kir. járásbiróságnak 1897. évi 1621. polg. 

számu végzése következtében dr. Mayer Ödön gyulafe- 

hérvári ügyvéd által képviselt Gyulafehérvári Takarék- 

pénztár javára metesdi Stan Gligor és társa ellen 800 

K. s jár. erejeig 1897. évi aprilis ho 8 án foganatosíitott 

kielégitési végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 765 K. 

20 filre becsült következő ingóságok, u. m.: ökrök, 

tehenek, juhok, sertések, szekér stb. nyilvános árverésen 

eladatnak. 

Mely árverésnek a gyulafehérvári kir. járásbiróság 

1907. évi V. 680. számu végzése folytán 300 K. tőke- 

követelés és ennek 1906. évi augusztus hó 1. napjától 

járó 60/0 kamatai, 1/30/0 váltódij és eddig összesen 3 kor. 

65 fillérben biróilag már megállapitott költségek erejéig 

Metesden leendő eszközlésére 1907. évi augusztus 
hó 

22-ik napjának délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik és 

ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 

hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 

LX. t.-cez. 107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés 

mellett, a legtöbbet igérőnek, szükség esetén becsáron 

alul is elfognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 

is le és felülfoglaltatták és azokra kielegitési jogot nyer- 

tek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.ez. 120. s. 

értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Gyulafehérvárt, 1907. julius hó 25. 

Papp Károly kir. bir. végrehajtó. 
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Hirdetések jutányos árban felvétetnek e lap ki- 

adóhivatalában. 

. . é
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MIT IGYUNK? 

hogy egészségünket megóvjuk, mert csakis a 

természetes szénsavas ásványviz erre 

a legbiztosabb óvószer. 

................................. 

Minden külföldit fölülmul 

hazánk természe- 

tes szénsavas-vizek 

Kedvelt borvíz ! 

királya: 

égést rögtön megszünteti, páratlan étvágygerjesztő, 

a mohai ÁGN Eg 
eorrás 

használata valódi áldás gyomorbajosoknak.
 

Olcsóbb a szódaviznél. 

Főraktár: ld. Misselbacher J. BE. czégnéel Gyulafehérvárt. 

Milleniumi nagy érem- 

mel kitüntetve. 

Kitünő asztali, bor- és 

gyógyvíz, a gyomor- 

Mindenütt kapható! 



Csütörtök, augusztus 22.
 Gyulafehérvári Hirlap 
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Szászrégen: C. TRAUGOTT KOSCH. 
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Hordó, parkett. és faárugyár e 

* ajánlja készitményeit : legkitünöbb mázoló-szer puha padló számára. Ez ; ú bükk- és tölgyfa-parketta legjobb ki- . Keil-fele viaszkenőcs kemény padló számára. z ehen tellen kivül) fagyapot, szőllő- ) ee Keil-feéle feher „Glasur féenymáz 90 fill. g viumolcscsomagolásboz állványok, szőllő- és gyümölcs eltartásához. é Keil-fele arany-fenymáz képkereteknek 40 fill. Különlegesség: 
Keil-fele szalmakalap-festék minden szinben. t lenlegereg 

* t 1 x it x e Mindenkor kaphatók : eglaszaritó 
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az egyedüli szer, mely az összes rovarokat gyorsan és 
alaposan kipusztitja; üvegben -.80, .00, I.- és 2. ko- 
ronáért kapható. 

RGR AM TINKTURA 
csakis poloskák ellen üvegekben -40, -80, 1.20, 2.60 
és 5.- koronáért kapható minden jobb drogériában, füszer- 

Liliomtejszappan 
Bergmann és társától Drezda és Tetschen 
alEg. marad a naponta beérkező elismerő nyilatkoza- 
tok szerint a leghathatósabb minden gyógyszappanok 
közt szeplők ellen is. Használata az arczbőrt puha 
bársonyossá teszi és rózsásszint idéz elő - Kap- 
ható 80 filléres darabokban minden gyógy- 
szertárban, drogueria-, párfin-, szappan- és és festék-kereskedésben, ahol Tirgram-plakátok ki vannak füg- fodrász-üzletben. gesztve. Ügyeljünk a „T I RGR A M névre. Gyár: Bu- 

dapest, IV. ker., Károly-utcza 1. / 

e e Diszitsétek lakásaitokat télen Törekvő emberek fi Im ]) , m és kertjeiteket tavasszal valódi I c 0 c msSzélhajtó és görcscsillapitó l haarlemi virághagymákkal. estatmmeesazaaen m a a 

en es T. Szücs Mihály és Társa czég Nagy- e és vámmentesen küldünk ez idén is, 2 váradon, füzes fatelenp 3 sz. alati ajánlja uzmsaszzazzzzmveszazzazzames mzzEt m mint minden évben Magyarországra egy aa uj alaku és igen czélszerüű törvényesen védett saját Egy 1844. év óta ismert és hasznos házi- e ré s rendszerü hornyolt czement tetöcserép szer, mely az étvágyat előmozditja és az szokvány gyüjteményt, kézi gépeit, czement és homok keverékből előálli- emésztést elősegiti. 1 üveg ára !ko- E vagy g0 db. tvegbe való jágintet ttandó igen szilárd telőcserép gyártására, mely által ho nona. Kevesebb mint 2 üveg, utánvét Mi vy 40 db. cserépben tenyésztendő 2. mokos vidéken, vagy homokos folyó közelében kevés H 2 K. 50 fill. (csomagolással együtt) nem 2 jácintot, befektetéssel nagy jövedelmet biztositó üzlet küldetik. H vagy 50 db. szabadban viritó jácintot, = létesithető. Nagyobb mennyiségü üzleti gyártáshoz gen: , Ao vagy a eo eserépbe űl-a gépeinkkel társul is elmegyünk. ; Rendelhető Bittner Gyula győgyszerésznél - 200 darabból teri gyüj- = Epitészek és uradalmak saját használatra Gloggnitz, (Alsó-Ausztria.) s teményt, is gazdaságosan gyártathatják, mivel a gépek hordozha- m e asi egy, 240 dbból alló kertbe és S tók és bárhol felllithatók. Az üzlet bekendésére legal. emmnsmmmmmme szobába való gyüjteményt. = kalmasabb az őszi idő. es Mindegyik gyüjtemény remek jácintok- .. H s . 

virág stb. fajokból van összeállítva. esites Z es vagy : 1 zég besze- - - dazagon uaztralt és művelési uta- rezni sziveskedjék, hol a gyártás módja a kész cserép Egy csinos, kerttel biró sitásokkal ellátott árjegyzék, amelyben - s z azzal eszközö őfedés i i Ö : 
elnények ga eleteeen és az azzal eszközölt tetőfedés is megtekinthető. gyüj 

ismertetve van, ingyen és bérmentve ez 
s megküldetik. m 

. , ] örök áron eladó. Huis ter Dujn virághagymatele . z Murivik(A ejaaemmellet, e Értekezhetni Magtár-utcza 1 sz. alatt, 1 U , 
üsnöki fő észi lakás tőszomszédságáb: Hollandia 2 E 
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Minévévévénéaélélllétévékénékéténlaléé, 
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azánkban egyedüli intézet, . , , a0 csakis elsőrendü nemes fajok, postakosaran- külföldi minta szerint berendezett, ahol előkelő szű n ként 2.80 kor., 100 kg. vételnél 40 kor. k yonso 0 kevesbé tehetséges valamint nehezen o Csemege alma és körte postakosaranként elnevelendő gyermekei ő évtől 25 évig részére való - E 2.40 kor. 100 kg. 24 koronától feljehb. ságos segítséget találhatnak, az államilag engedélye- a ..z r zett és rendkivüli sikerrel működő s a eőrő t elinnye i0 e N Jő ri foglalkoztató = s takosaranként 2.40 kor. eVe 0 0s mezoaz dSdI intézet = pParadicsom, tölthető zöld paprika és 
Pihenő-E Győ ira Budapesttól fejes káposzta postakosár 2 kor. lnenő-Enese, Győr mellett, 2 órányira Budapesttől. 

Vasuti rendelést csakis előleg beküldéssel szállit : Prospektusok és felvilágositások az Igazgatóságtól. 1 1eN/ e/1 Ő ümölcskiviteleCsongrád ltell elyaeyaey Szabó 118 gyümölcskivitele grád. o s ( ész vvereeszesesovvsnevesoseresorosoa - 
Ezkökokökökskökokkaksskakakskokakskokokokakokokdéskzkokokokökokakok aséakakokakakokatokakzrokolesakarakakoakzeokok 

Kitünő minőségü és legmagasabb szilárdságu Portland-Cementet ajánl olcsó áron a 
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Nyomatott Papp György könyvnyomdájában Gyulafehérvárt. 


